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Introduction to the financial statements in accordance with Annex 5 to the Accounting Act:

Entity identifying data:

Company, registered office or residence address:

Name of the company: Dohle Marine Services Europe sp. z o.o.

Adres siedziby albo miejsca zamieszkania:

AddressPol:

Country: PL

Province (voivodeship): Pomorskie

County: Gdynia

Municipality: Gdynia

Street: Batorego

Building number: 28-32

City: Gdynia

Postal code: 81-366

Forma prawna jednostki:

Forma prawna jednostki: 17

Tax Identfication Number (NIP): 7250026004

KRS number (National Court Register). Mandatory field for entities entered in the National Court Register (KRS).: 0000033559
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Indication of the period covered by the financial statements:

Date from: 2025-01-01

Date To: 2025-12-31

Indication of applied simplifications intended for small entities: Sprawozdanie finansowe jednostki zostało
sporządzone zgodnie z wymaganiami Ustawy o rachunkowości z dnia 29 września 1994 r., obowiązującymi
jednostki kontynuujące działalność, z zastosowaniem art. 46 ust. 5 pkt 5, art. 47 ust. 4 pkt 5, art. 48 ust. 4, art. 48a
ust. 4 oraz art. 48b ust. 5, czyli uproszczeń przewidzianych dla jednostek małych. Jednostka stosuje następujące
uproszczenia przewidziane dla jednostek małych: 1.Nie sporządza rachunku przepływów pieniężnych, 2.Nie
sporządza zestawienia zmian w kapitale własnym, 3.dokonuje klasyfikacji i prezentacji umów leasingu, o których
mowa w art. 3 ust. 4 Ustawy o rachunkowości, według zasad określonych w przepisach podatkowych i nie stosuje
przepisów art. 3 ust. 4 i 5 tej Ustawy, 4. nie dokonuje szacunku podatku odroczonego, 5. odstępuje od stosowania
przepisów o szczegółowych zasadach uznawania, metodach wyceny, zakresie ujawniania i sposobie prezentacji
instrumentów finansowych, zgodnie z art. 81 ust. 2 pkt 4 Ustawy.

Continuity assumption:

Wskazanie, czy sprawozdanie finansowe zostało sporządzone przy założeniu kontynuowania działalności gospodarczej przez jednostkę
w dającej się przewidzieć przyszłości: 1 - sprawozdanie sporządzone przy założeniu kontynuowania działalności, 2 - sprawozdanie
zostało sporządzone przy założeniu, że działalność nie będzie kontynuowana: 1

Wskazanie, czy nie istnieją okoliczności wskazujące na zagrożenie kontynuowania przez nią działalności: 1 - brak okoliczności
wskazujących na zagrożenie kontynuowania działalności; 2 - wystąpiły okoliczności wskazujące na zagrożenie kontynuowania
działalności: 1

Accounting principles (policy). Adopted accounting (policy) principles, where the choice is allowed by statutory
provisions, including:

valuation methods of assets and liabilities (as well as of amortisation)),:

Aktywa i pasywa wyceniono zgodnie z ustawą z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości, z zastosowaniem uproszczeń
przewidzianych dla jednostek małych. Sprawozdanie sporządzono na podstawie ksiąg rachunkowych prowadzonych zgodnie z
przyjętą polityką rachunkowości. Środki trwałe oraz wartości niematerialne i prawne wycenia się według cen nabycia
pomniejszonych o odpisy amortyzacyjne. Amortyzację stosuje się metodą liniową, według stawek podatkowych. Składniki
majątku o wartości poniżej 10.000 zł odnosi się jednorazowo w koszty, prowadząc ich ewidencję pozabilansową.

Rzeczowe aktywa obrotowe wycenia się według cen zakupu. Zapasy materiałów i towarów wyceniane są metodą FIFO.
Należności i zobowiązania ujmuje się w wartości wymagającej zapłaty, z zachowaniem zasady ostrożności. Środki pieniężne w
walucie krajowej wycenia się według wartości nominalnej. Operacje w walutach obcych ujmuje się na dzień ich przeprowadzenia:
– po średnim kursie NBP z dnia poprzedzającego dzień operacji – jeżeli nie występuje kurs faktycznie zastosowany,

– po kursie faktycznie zastosowanym – w przypadku zapłaty należności i zobowiązań oraz przy kupnie lub sprzedaży walut. Na
dzień bilansowy środki pieniężne w walutach obcych wycenia się według średniego kursu ogłoszonego przez NBP na ten dzień.
Przy rozchodzie waluty stosuje się metodę FIFO. Powstałe różnice kursowe odnosi się odpowiednio w przychody lub koszty
finansowe.

determining the financial result:

Wynik finansowy jednostki ustalany jest zgodnie z ustawą o rachunkowości, na podstawie zasady memoriału oraz zasady
współmierności przychodów i kosztów (art. 6 i 7 ustawy o rachunkowości). Przychody ujmuje się w momencie ich powstania,
niezależnie od terminu zapłaty. Koszty ujmuje się w okresach, których dotyczą, zgodnie z ich rodzajem oraz powiązaniem z
osiąganymi przychodami. Wynik finansowy obejmuje: – wynik z działalności operacyjnej, w tym przychody ze sprzedaży oraz
koszty działalności operacyjnej, – pozostałe przychody i koszty operacyjne, – przychody i koszty finansowe, w tym różnice
kursowe, odsetki i prowizje,

– zyski i straty nadzwyczajne, jeżeli występują. Wynik brutto korygowany jest o podatek dochodowy, co pozwala ustalić wynik
netto prezentowany w rachunku zysków i strat. Jednostka sporządza rachunek zysków i strat w wariancie porównawczym.

determining the financial statements preparation method:

Spółka sporządza roczne sprawozdanie finansowe zgodnie z ustawą o rachunkowości oraz według zakresu przewidzianego dla
jednostek małych, określonego w załączniku nr 5 do ustawy o rachunkowości. W skład sprawozdania finansowego wchodzą: –
bilans, – rachunek zysków i strat, – informacja dodatkowa obejmująca wprowadzenie do sprawozdania finansowego oraz
dodatkowe informacje i objaśnienia. Jednostka jako jednostka mała odstąpiła od sporządzania:

– zestawienia zmian w kapitale (funduszu) własnym, – rachunku przepływów pieniężnych.



other:

nie dotyczy.

Średnioroczne zatrudnienie w przeliczeniu na pełne etaty w rozumieniu art. 64 ust. 1 pkt 4 UoR: 20.61

Sprawozdanie podlega wynikającemu z przepisów prawa obowiązkowi badania przez biegłego rewidenta: 1 - tak, 2 -
nie: 2

Balance sheet in accordance with Annex No. 5 of the Accounting Act:

Kwota na dzień kończący bieżący
rok obrotowy albo za okres bieżący

Kwota na dzień kończący poprzedni
rok obrotowy albo za okres poprzedni

Total assets 1,181,107.30 1,412,921.59
A. Fixed assets 149,272.44 149,272.44

III. Long-term receivables 149,272.44 149,272.44
B. Current assets 1,031,834.86 1,263,649.15

II. Short-term receivables, including: 732,840.16 901,832.57
a) a) trade receivables/payables,
including: 0.00 0.00

– to 12 months 732,840.16 901,832.57
III. Short-term investments: 185,025.19 312,439.20

a) a) short-term financial
assets:, w tym 185,025.19 312,439.20

– cash in hand and in bank 185,025.19 312,439.20
IV. Short-term accruals 113,969.51 49,377.38

Total liabilities 1,181,107.30 1,412,921.59
A. Equity 197,816.85 584,769.22

I. Share capital (fund) / Suscribed
capital 50,028.00 50,028.00

II. Supplementary/reserve capital
(fund), including ?: 534,741.22 424,174.10

VI. Net profit (loss) -386,952.37 110,567.12
B. Liabilities and provisions for liabilities 983,290.45 828,152.37

I. Liabilities provisions, including: 187,345.21 210,922.90
– pension and related benefits
provisions 142,330.31 197,639.68

III. Short-term liabilities, including: 795,945.24 617,229.47
b) b) trade
receivables/payables, including: 795,945.24 617,229.47

– To 12 months 795,945.24 617,229.47

Profit and loss account in accordance with Annex No. 5 to the Accounting Act:

Profit and loss account (single-step variant):

Kwota na dzień kończący bieżący rok
obrotowy albo za okres bieżący

Kwota na dzień kończący poprzedni rok
obrotowy albo za okres poprzedni

A. Net sales 10,010,596.20 9,820,288.77
I. Net sales 10,010,596.20 9,820,288.77

B. Operating activity costs 10,260,967.62 9,569,414.74
II. Consumption of materials and
energy 523,117.70 470,014.27

III. Outsourced services 5,630,779.04 4,881,474.60
IV. Remunerations 3,280,236.14 3,297,176.80
V. Social insurances and other
benefits, including: 602,320.62 529,788.54



– pension 261,132.66 253,865.62
VI. Other costs, including: 224,514.12 390,960.53

C. Profit (loss) from sales) (A - B -250,371.42 250,874.03
D. Other operating income, including: 0.00 114,625.34
E. Other operating expenses,
including: 399.01 108,808.57

F. Financial income, including: 137,134.43 81,443.82
II. Interest, including: 0.62 116.72

G. Financial costs, including: 273,316.37 227,567.50
H. Gross profit (loss)) (C + D - E + F -
G -386,952.37 110,567.12

J. Net profit (loss)) (H - I -386,952.37 110,567.12

Additional information and clarifications in accordance with Annex No. 5 of the Accounting Act:

Additional information and clarifications:

Description: 1. Informacje zapewniające porównywalność danych Dane za rok poprzedni zaprezentowano w sposób zapewniający ich
porównywalność z danymi roku bieżącego. 2. Informacje o aktywach i pasywach istotne dla oceny sytuacji jednostki Na dzień 31
grudnia 2025 r. aktywa obrotowe obejmowały głównie należności krótkoterminowe w kwocie 732 840,16 zł oraz środki pieniężne w
kwocie 185 025,19 zł. Jednostka nie posiada środków trwałych ani wartości niematerialnych. W pasywach wykazano zobowiązania
krótkoterminowe w wysokości 795 945,24 zł oraz zobowiązania długoterminowe w wysokości 273 291,48 zł. Wykazano również
rezerwy na zobowiązania w kwocie 187 345,21 zł. 3. Rozliczenia międzyokresowe

Description: Na dzień bilansowy rozliczenia międzyokresowe krótkoterminowe wyniosły 113 969,51 zł. 4. Zatrudnienie Stan
zatrudnienia na dzień 31.12.2025 r. wyniósł 20 osób. Średnioroczne zatrudnienie za 2025 r. wyniosło 20,61 osób. 5. Zdarzenia po dniu
bilansowym Do dnia sporządzenia sprawozdania finansowego nie wystąpiły zdarzenia mające istotny wpływ na sytuację majątkową i
finansową jednostki. 6. Zmiany zasad (polityki) rachunkowości

Description: W roku obrotowym nie dokonano zmian zasad rachunkowości.


